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ABSTRACT

Nuzwary, Rizaldy Irfan. 2008honological Characteristics Produced by Afro-
American: A Multicase Study of Afro-American PopWvies Thesis.

English Letters and Language Department, the Skteic University of
Malang. Advisor: Galuh Nur Rohmah,M.Pd, M.Ed

Key words: Phonological Characteristics, Afro-Ancan, Afro-American
movies.

Since no humans speak alike, language that is peadalways various.
This is because of the characteristics of langwalgieh are dynamic and varied.
In relation to the language variation, it is vemyeresting to observe and analyze
the way of Afro-American delivering their speeckelresearcher finds that Afro-
American has unique phonological characteristidse problems that have to
solve are: (1) what are the types of phonologitalracteristics of English words
produced by Afro-American’s oral language in Afror@rican movies? and (2)
How is the phonetics transcription of Afro-Ameri¢aroral language in Afro-
American movies?

To answer the problems, the researcher adopts iausatheoretical
perspectives on the field of the phonology, espigcia the area of segmental
sound which consist of vowel, consonants, diphth@mgl the knowledge about
the organ of speech of human and the sounds whieh @oduced.
Methodologically, the researcher applies a mulacstsidy as his research design.
The data are gathered by skimming and reading pseseto find the phonological
characteristics in the scripts of Afro-American nesv

The findings show that there are fourteen types pbbnological
characteristics which are already found in thisaesh. They are: the deletion of
diphthong &i/, the change of interdental sourtd fo the stop sound, the omission
of /r/ sound, the vocalization dff sound, the shifting of the nasal sou6dto the
other nasal sounah/, the change of one of interdental soutid fo the alveolar
stop soundt/, stopping the interdental voiceless fricative rabunear the nasal
consonant, the deletion of final consonant, thesta®l of second consonant in
final consonant position, the substitution of threfix sound str/ to kkr/, the
deletion of reduplicated consonant, labializatibihe interdental fricative sound,
the deletion of U sound before labial, and final consonant or olestt are
devoiced.

The phonological characteristics which are foundAfmo-American are
only produced between their own communities. Theracteristics also show that
the variation that exist in the English languageAtrb-American has become an
identity since white people are marginalized thecklpeople or Afro-American.
Thus, they make language as one of the media teegxpghemselves from the
social segregation that they suffered.

Xi



It is suggested that this research will be morerggting for the next
researchers to explore more on the suprasegmesuiads that contain: stress,
pitch, tone, intonation etc because this resedsthralated to the suprasegmental
sounds as a part of phonological study.

It is also suggested for the next researchers @ maore patience to
conduct the research about phonological charaties;idecause it needs back and
forth process to collect and analyze the data efrésearch that related with the
sounds transcription. The next researchers hawertoern more in the sounds that
uttered by the object of the research in order éb @pmplete analysis of the
phonological characteristics that has been resedrch
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CHAPTER |
INTRODUCTION
In this chapter, background of the study, probléstesnents, objectives of the
study, scope and limitation of the study, significa of the study, and operational

definition of the key terms are discussed.

1.1Background of the Study

According to one of the theories in sociolinguistiehich discusses about the
variation of language, every society or speech camties has their own way of
language speaking. It happens because of the raftlaeguage itself that has several
characteristics, such as language is dynamic anddvalhe holy Qur'an mentioned

in Surah Ar-Ruum verse 22

_ : 7 T 4 /9;/./ 2 . 2E 4 D iﬂ.a/ ///,J}’/ P

gfll‘b 3 )| /’S;')J\) ?,_%.:_A..:J‘g,ul.:&\) u,c}ﬁ“} g)')‘_QJJl L}L"' b‘}{%’.“ Be3)
D skl =N

Means and of His signs is the creation of the heavand the earth, and the difference of your
languages and colors. Lo! herein indeed are pogdat men of knowledge

This quranic verses shows to us how God createsahunith various languages.
Therefore, it gives the truthful reason that stthags the existence of the language

characteristics above.

! Quran digital in word, Taufiq product, Inc, G&tQur'an in M-S Word ver 0.0.1
2 The Qur'an translation of Marmaduke Pickthalleia from Pickthall/pickhtallquran.pdf, accessed
on March 5, 2008.



Language is the human’s treasure which has a cdatonship to all of the
action that have been done by human. There arectivitias that do not use
languagd This tight connection between language and hummeke language
changes and not static. Language changes couldpdpehed in all linguistics sectors
including the grammatical rules, word choices, ffrenunciation of words etc.

Consequently, language is something dynamic.

On the other hand, language that we use in everlydayg is always varied
from one to another. No one speaks the same walyeatimé. This statement is true
by the nature since the language society usualhsisb of many kinds of people
which coming from different social status and didiet cultural background. Thus,
the language used to speak is more varied. Comgetaithis variation, there is one
term we have to know. It is called “Dialect”. Diatemeans a kind of language
variation that used by certain groups of societgertain places or timeln American
English, there are many dialects such as Yorkstiméect, New York dialect etc.
However, there is a unique dialect namely “Blackgliam” or Afro-American
Englisf which becomes the object of this study. It is véagcinating to discuss
about the language that is spoken by Afro-Ameribacause their dialect is not

merely different but it is considered as a socialetts because the emergence of the

% The statement of Kridalaksana in Abdul Chaenglistik Umum (Jakarta, 2003), page. 33
* . Ronald Wardaugh, An Introduction to Sociolingiais (UK, 1986), page. 5

®. Ronald Wardaugh, An Introduction to Sociolingiais (UK, 1986), page. 46

6. Afro-American English is actually a group of diets which has similar name with African
American vernacular English (AAVE), Ebonics and é&d&nglish (BE)



dialects is the result of the historical discrintioa that has created social isolation
among them. Therefore, this dialect symbolizes thiinic identity. From this fact, it
is clearly shows that language and the social ad&rgya unity.

The language changing is closely related to théeswmf the social changes
In contrast, the social changes has also implicadethe language changes. As a
consequence, language is not only a utility to esprthe human’s mind but also to
create and to decide the social reality becauspibage and its change revealed about
the speakers condition. This is actually becomesnthin point of the occurrence of
Afro-American English.

As we know, ethnic variation can be seen especiallySA, most of Afro-
American who lives in New York, Boston, Chicago,tidé and Seattle has similar
way of speakiny This is because the result of the Black’'s migratand it also
become a reflection of long-standing segregatioithvhow slowly change.

Afro-American English has something unique whichyiste different from
the standard English that become the issue ofdbearch problem. For this reason,
the researcher starts his language investigatiorchwfocused on phonological
characteristics of Afro-American’s oral languagdroAAmerican English have such
different characteristics of phonoldgyAs an example words likéhing and this
maybe pronounced agimg/ and His/, bath may sound like baff/, brother may

sound like braver/. The other example likeest, deskand end pronounced without

. Mudjia Rahardjo, Relung-relung Bahasa (Mal&@f)2), page. 49
8 . James M.Mcperson., Blacks In America (Bibliodrapl Essays) (New York, 1972), page. 49
° . Ronald Wardaugh, An Introduction to Sociolingigis (UK, 1986), page. 323



their final consonants. The worttold” may show loss of the finatl, so it
pronouncedkowl/ or even loss both dfand d,thenit said/kow/. The wordswhy’
pronouncedwa: / and many more.

Considering to the problems above, the researclatsmo strengthen the
importance of this research, which discuss aboa @inthe variant of American
dialects. Perhaps all of us have known about theueness of Afro-American oral
language but still in partial understanding or mosystematic way. By this research,
the researcher explores more about phonologicalacteistics of Afro-American
oral language. The researcher find out how are pluzesses that make Afro-
American has different phonological characteristidserefore, it is expected that this
study could become an additional knowledge to &aeler who wants to learn about
phonological characteristics of Afro-American Esbli

In addition, in order to get the data of this reskaof course it is impossible
for the researcher to meet and converse directhAft@-American. Thus, the
researcher analyzed Afro-American popular moviesclwitontain a lot of Afro-
American English words and utterances that can radyzed deeply through the
subject of phonology.

Moreover, many students in English Letters and uagg Department of
UIN Malang have researched the branches of linigsisEspecially, in the area of
sociolinguistics, psycholinguistics, discourse gsigl, morphology, syntax, semantics

etc but the researcher still found a small amountesearches about phonology



particularly in the study of phonological charaidtcs of certain language and its
study of speech sounds. There are two researcloess pbonology which found by
the researcher. First is the research of Wahidaty urani (2006) which has a title
“phonological processes found in Bend it like Beaokhthe movie”. This research is
conducted to find what kind of phonological pro@ssthat comes out in that movie.
This study mostly concern about phonemics. Whike ghcond research is done by
Sudarmanto (2007) with the title “a comparativedgtibetween suprasegmental
features of the speech produced by the studentsSngfish language and letters
department of UIN Malang and those produced bysiheakers in NST TOEFL”.
This research is focusing on the comparation ofrasggmental features which
consist of pitch, stress, tone and juncture.

Based on the researches above, of course it Wasedif discussion although
in similar field of phonology. The research thatrgaout by the researcher mainly
talk about phonological characteristics of certaamiant of language, in this case is
Afro-American English language.

In short, the researcher has explained that thr@onsawhy the researcher is
interested in researching phonological charactesisthat produced by Afro-
American, firstly to find out phonological charagstics of Afro-American English,
secondly this research is conducted to give morstenyatic knowledge on
phonological characteristics in Afro-American otahguage. Finally, most of the
students in UIN Malang still have a little intere&i study about phonology.

Therefore, the researcher decides to do the rdseatbe field of phonology.



1.2Problem Statements

1. What are the types of phonological charactesstf English words produced by
Afro-American’s oral language in Afro-American mesP

2. How is the phonetics transcription of Afro-Antam’s oral language in Afro-

American movies?

1.3 Objectives of the Study

1. This research is intended to produce a desegianowledge about phonological
characteristics of Afro-American in Afro-Americaromies.

2. This research is also intended to identify the sypephonological characteristics
and its phonetics transcription that produced byoA¥merican in Afro-American

movies.

1.4 Scope and Limitation of the Study

This research is focused on phonological charatiesi produced by Afro-
American. It uses Afro-American movies entitled:riBarshop, Barbershop 2 and 50
Cent: (get rich or die tryin’) as the data of thésearch. These movies tell about the
daily life of Afro-American played by the real artdoand actresses coming from
Afro-American society who lived in various statdsUSA. The movies become the
best Afro-American movies since they present tieenth about the reflection of Afro-

American lives. Even, the barbershop movies sdres turned out to be the best



Afro-American movies in 2006 based on the LA weekvspaper in USE while get
rich or die tryin’ the movie is categorized as test Afro-American movies in 2005
which tell about the life of Afro-American drug bk and users in the city of
Brooklyn, New YorR'. Furthermore, because of Afro-American is a vdriah
American English language, this research used ‘@ragnd Smith” phonetics
transcription in transcribing the sound of phondadad characteristics of Afro-
American because it is representing the Americanyomciation. Then, the researcher
also faces the limitation of this research sinae ibsearch data is a movie or it is
included to the audiovisual materials data, thétéitions aré*

1. The data may be difficult to interpret.

2. The data may not be accessible publicly or priyatel

3. The presence of an observer may be disruptive tiact éhe responses.

1.5 Significance of the Study

This research is conducted to meet two functiohsgprietical and practical
functions. Theoretically, the research has aimeeéroch the understanding about
phonology. Particularly, this study is beneficial those who want to learn deeply
about phonological characteristics found in Afro-@mgan. In this case, the object is

from the oral conversation of Afro-American movieBherefore, through this

19 The movie information is taken from www.Barbargthemovie.com , accessed on March 5, 2008
' The movie information is taken fromww.GetrichorDieTryin'themovie.cofraccessed on March

6, 2008

12 John W Cresswell, Research Design: Qualitatie Quantitative Approaches (USA: California,
1994), page. 151




research, we recognize the phonological charatitsrief Afro- American as stated
in the problem statements above.

Practically, this study also has an intention tdkena systematic learning of
Afro-American English language because the reseaitiinks that knowledge about
phonological characteristics in this kind of langea variant not arranged
systematically. Thus by conducting this researtls expected that we have more
systematic knowledge on phonological charactesgiroduced by Afro-American in
Afro-American movies.

In addition, since the object of the research isoAfmerican that has
different culture with us, this research then isigeed to strengthen our cultural

understanding.

1.6 Operational Definition of the Key Terms

To avoid misunderstanding about the terms useHignrésearch and to make
similar understanding between the researcher amdehder, the researcher defines
the key terms as follows:
1. Phonological characteristics: the phonologidaracteristics of certain language
that makes difference with other languages. Formg@ the phonological
characteristics of German Uwvular /r/ in the modestandard Germany, the

phonological characteristics of Afro-American Esyli such as: some words are



pronounced without their final consonant, the worttst end with y/ often
pronounceda:/ etc.

2. Afro-American English language: the speech abAdmerican known as “social
dialects” and has certain phonological characiesst

3. Afro-American movies: Movies which are played,the actors and the actresses
that mostly come from the blacks who live in USA.

4. Phonology: The study of speech sounds that majppgeuman language.

5. Phonetics: The study of human speech sound éscos how the sound is

produced, spelled, and how they use it in dailyweosation.



CHAPTER Il

REVIEW OF RELATED LITERATURE

2.1 Phonology

The study of phonology is widely studied by mamygtist and they have
various definition of phonology. Based on Finchdstiat phonology is the study
which has a purpose to explain how the sounds emmeld and what kinds of
principal symbols of International phonetics alptiabaré®. Fromkin, Blair, and
Collins mentioned that phonology is the repres@mabf the sounds and sound
patterns in a speaker’'s grammar or the study osthed pattern in certain language
or in human language as gené&tastill from Fromkin, Rodman, Hultin, and Logan
explained that phonology is the study that discaisse speech sounds form systems
and patterns in human langudyéVhile Chaer stated that phonology is a branch of
linguistics field that studies, analyzes and disessabout the sequence of language
sound&®. Wahyuni also defined that phonology is a lingassfield which discusses

about the language sound and it analyzes aboutfuihetion, attitude, and the

13 Geoffrey Finch, How to Study Linguistics (UK, 1®9page. 48

% Victoria Fromkin, David Blair and Collins, Antioduction to Language (Australia, 1999), page.
247

' Victoria Fromkin, Robert rodman , Neil Hultincdhilenry Logan, An Introduction to Languagé- 1
Canadian.ed. (Hartcourt Brace, 1997), page. 195

16 Abdul Chaer, Linguistik Umum (Jakarta, 2003)g@al02

10



organization of sound as the element of linguisticBoey stated that phonology is
the study of the speech sounds as they occur faicéanguag®.

From all the statement which delivered by the listg) of course they almost
have similar definition about what phonology is aembn some linguists have a
blurred definition between phonology and phonetitsat is why, the researcher
defines phonology based on some points which ajretated then he tries to make a
clearer definition about phonetics because thislysiso have a correlation with
phonetics itself. The researcher concludes thanglogy is the study of speech
sound that happens in human language. Phonologystemf two disciplines that are
phonetics and phonemids
2.2 Phonetics

Many linguists have a variant of definition abotbpetics as Chaer said that
phonetics is the branch of phonology which studgy sound without concerning
whether the sound itself has a function as a meadistinction or ndf. While
Fromkin, Blair, and Collins drew that phoneticsti®e study of speech sounds to
decide what an individual sounds is and how eactdaliffers from all othefs,

Fromkin, Rodman, Hultin, and Logan also stated pianetics is the study of speech

7' Sri Wahyuni, Fonologi (Malang, 2001), page. 14

'8 Liem Kiat Boey, An Introduction to Linguisticerfthe Language Teacher (Singapore, 1975), page.
28

9 Abdul Chaer, Linguistik Umum (Jakarta,2003), @at02

20 Abdul Chaer, Linguistik Umum (Jakarta,2003), @af02

2L Victoria Fromkin, David Blair and Collins, Antioduction to Language (Australia, 1999), page.
205

11



sound that occur in all human language to represeat meanintf. Rusmaji
concluded that phonetics is the study of soundhhata meaning used by all human
languagé® and Widdowson said that phonetics is the studyosf sounds of speech
are actually madé Boey mentioned that phonetics is the science lwhialyzes and
records sound and the element of speech that baterin connecting the sententes
Wahyuni told that specifically, phonetics is thadst of language which investigate
and analyze the sound of utterance that used baleommunicatioff.

Based on the various statements from the linguat®ut phonetics,
eventually, the researcher concluded that phonédidke study of human speech
sound, which focuses on how the sound is produsieelled, and how they use it in
daily conversation. This study of course differdrdm the other discipline of
phonology that is phonemics. In phonemics, it gsdihe language sound which
concerns with the phoneme as the smallest meaningfiis of language or
phonemics studies about language sounds that cenedth the function of the
sound as a meaning distinction.

According to the process of how the language oed,mphonetics is divided
into three parts: acoustic phonetics, auditory ghioe and articulatory phonetics.

Rusmaji defined that acoustic phonetics is a brasfgbhonetics that investigate the

2 Victoria Fromkin, Robert rodman , Neil Hultindidlenry Logan, An Introduction to Languagé- 1
Canadian.ed. (Hartcourt Brace, 1997), page. 159

23 Oscar Rusmaiji, Aspek-aspek Linguistik (Malar@93), page. 25

24 H.G Widdowson, Linguistics (UK, 1996), page. 42

% Liem Kiat Boey, An Introduction to Linguisticerfthe Language Teacher (Singapore, 1975), page.
11

% Sri Wahyuni, Fonologi (Malang, 2001), page. 14
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physical characteristics of speech sound or itnisnéerdisciplinary study between
Linguistics and Physié& While auditory phonetics is a branch of phonetitsch
investigate the process of sound that acceptedubyawditory sets and articulatory
phonetics is dealing with how the sounds is produbg the human’s organ of
speech®. Therefore, it discusses the process of the ptamtuof sound, since we
breathe from the lungs and the lungs produce thibai passes smoothly through the
throat and mouth without making any noise. Wherspeak, various things could be

happen to this air. See the picture béfbw

Hard palate
|

_— Moatri

— Lip
= Tongue

o Daphragm

Schematic view of human speech production mechanism

" Oscar Rusmaji, Aspek-aspek Linguistik (Malar@93), page. 27

8 Oscar Rusmaji, Aspek-aspek Linguistik (Malar@93), page. 27

29 The picture of the organ of speech is taken frioenwebsitewww.Google.co.id/organofspeech
accessed on March 5, 2008
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Here, the process of making the speech soundsgm ehen the air is
pumping out from the lungs through the tracheanTihe air are keep flowing to the
larynx . In the larynx, lies vocal cords which neddes as two lips. The cords can
widely or half open or totally close the air thatspes. When the cords is close and
the air is force to come out between them, the <ovil vibrate and producing the
sound. On the contrary, when the cords is operttamdir passes with no obstruction,
it will produce no sound or we just breathing thi€®aNext, the air continuously
streaming until it reaches to the nasal and ondtya
2.3 Points of articulation and Manner of articulation

Usually in the speaking condition, human use thdiculators to modify the
flow of the air in order to produce the sound. HErculators are various movable
organs that can modulate the glottal tone or preci@condary noises by their motion
in relation to fixed points of articulatiéh Principally, the articulators are lower lip,

the tongue, the velum and the uvula (or small appge at the end of the veluth)

%0 Daniel Jones, The Pronunciation of English (1856), page. 8

%1 W. Nelson Francis&Raven |, Mcdavid, JR, The &tne of American English (California), page.
68-69

%2 'W. Nelson Francis&Raven |, Mcdavid, JR, The &ite of American English (California), page.
69
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Based on that reasons, this phonetics explores raboait the place of
articulation and the manner of articulation thaeifere the production of human’s
speech sound. This is strongly related to thisarefethat also observed about the
pronunciation of Afro-American. Here are the lisfsplace of articulation according
to the various location%

1. Bilabials: articulated by the upper and lowpsJi
Ex: The production of the English souipdi[b],[ m].
2. Labiodentals: articulated by the lower lips déimel upper teeth,
Ex: The English sound][ [v].
3. Interdentals: articulated by inserting the tiptlee tongue between the upper and
lower teeth, Ex: The English soun#]f [<].
4. Alveolars: articulated by the front of the toego the Alveolar ridge.
Ex: The English sound][ [n], [z].[s].[d].[\],[r].
5. Velars: articulated by the back of the tonguthtovelum or the soft palate,
Ex: The English sound]], [g], and [G].
6. Palatals: articulated by the front of the tontha is raised to the hard palate,
Ex: The English sound[S],[z],[tS],[J].
7. Glottal: articulated by flowing the air througte glottis/ vocal folds,

Ex: The EnglishH].

% Taken from Victoria Fromkin, Rodman Robert, HgaNina, An Introduction to Language
(Massachusets, USA, 2003), page. 24
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When we produced speech sounds, the airflow isrferesl with the
articulators in the lower part of the mouth thatwing towards the points of
articulation in the upper part of the mouth. Theuleng sound called manner of
articulation of English consondfit
1. Voiced and voiceless sounds: If the vocal caemdstogether, the air stream forces
its way through and causes them to vibrate, ialed voiced sound, for example: the
English p], [d], [g], and E]. If the vocal cords do not vibrate because theflaws
freely through the glottis, then it is called vdess sound. Example: the Englig, [
[t].[K] and F].

2. Nasal and oral sounds: the sounds that is pesbudth raising the velum or the
soft palate with blocking the air, so it flows thgh the nose and when the velum is
not raised, the air flows through both the nose tredmouth. For exampleb] is
distinguished fromrp] because it is an oral sound white][is nasal sound.

3. Stops: the sounds that is stopped completellyaroral cavity for a short period of
time, it is also called plosive because the agois\pressed generally by action of the
lungs and on release of the closure itself thatlenly making an explosive sound or
plosion, example: the English sounpd,[[b], [m], [t], and [d].

4. Fricative: the sound that is produced by th#aairthat so severely obstructed and

causes a friction. Example: the English sowid[}}"], [s], and [].

3 Roach, Peter& Widdowson, H.G (Ed), Phonetics (@801), Chapter Phonetics and Phonology

16



5. Liquids: the sound that is produced becauséhefatticulation obstructs the air
stream on the middle part of the mouth and legihetream passing through the each
side of the tongue, example: the English solhd [

6. Affricates: the sound that is produced by a silggure that followed by gradual
release of the closure. Phonetically, an affricat& combination of stop and fricative,
example: the English sountb] and [J].

7. Glides: the sound that is produced with no et jiitle obstruction of the air stream
inside the mouth. In articulating glide, the tongueves rapidly in gliding position.
Glides are sometimes called semivowels, exampEtiglish soundw] and [j] in
the sound of youjli] and woo u].

8. Thrill: the sound that is produced because efdhtive articulator or the tongue
make a continuous contact with the passive articuleespectively, example: the

English soundr].

17



In analyzing the phonological characteristics ofroAMmerican English
language, the researcher gives the discussion aegmtental sound which consists
of vowel, consonants and diphthong because thamdséas a close connection with
it.

2.4 The Classification of English Vowels

Vowels are a kind of voiced sound that formed beeaaf the air which
passing through the pharynx and mouth without abstractiori®>. The quality of
vowels is depending upon the position of the tongud the lips because those
articulators have a great role in producing the elswitself. As a result, the
production of most vowels are caused by the tornlakeraised to the palate and most
vowels are classified based on the part of theuenghe classification 1&

1. Front vowels: vowels that produced by raisingftiont tongue to the hard palate. It
is shown in the English sounti,[[€], [E], [a].

2. Back vowels: vowels that produced by raising llaek of the tongue to the soft
palate. It can be seen in the English sowidd[p], [_].

3. Central vowels: vowels which have the intermidosition between front and

back vowels, Example: the English sourfl [0], and [|] or schwa.

% Daniel Jones, An Outline of English Phonetic& (W983), page. 23
% Daniel Jones, An Outline of English Phonetic&(W983), page. 23
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The quality of vowels is also depending on the fomsiof the lips. The lips produced
the vowels sound as neutral or natural posifiofhe classification of the vowels
based on the lip position is:

1. Rounded vowels: vowels that produced with rongdhe lips as it occurs in the
sound {i], [o] and J].

2. Unrounded vowels: vowels that produced with lips that shapes spread or
neutral. This is same as the smiling lips. It cansben in the English sounidl §nd
[a].

Moreover, some linguists consider that the existavictension in the tongue
become the important factor of the production olvels. Therefore, they called this
vowels as “tense vowel® As an example the difference in the wolipqi] andleap
[i:]. The soundif] in the wordleaphas a greater tense of articulation than the sound
[i] in lip. It is also happen when we say [n foot that have less tense of articulation
than u:] in boot.We can test it by placing the finger in the outsafi¢he throat about
a half part of chin and larynx. When we pronounice vowel {] in lip there is
something loose, but when we pronounce the voisjein leap, it feels that the outer
part of the throat become tenser and rather bigai$orward.

To give more clearance about the knowledge of vevesle the vowel chart bel&tv

%" Daniel Jones, The Pronunciation of English (1883), page. 16

% Daniel Jones, The Pronunciation of English (1883), page. 16

39 The picture is taken from the website/w.Google.co.id/ Linguistics 001, lecture 9- proniation
of English 2008). Accessed on March 2608

19



VOWELS

Front Central Back
Close 1 H——Welu
O
Close-mid © % P ——9 « 6 ——Y '. 0
2
Open-mid £ (}B—E\Gmh * D
e
&\ aip

Open

Where symbols appear in pairs, the one to the right
represents a rounded vowel.

2.5 The Classification of English Consonant

Consonants are produced by some obstructions sures in the vocal tract
that obstruct the air stream from the lungs. Mastsonants are actually well defined
in the classification based on the place of aréitah and the manner of the
articulation that had already explained befbre
2.6 Diphthong

Diphthong is a combination of two sounds, the sowildbe considered as a
diphthong because of the tongue position when miadithe sound is not the sathe
for example: the words bitdadjt] is the vowel sounda] followed by [j] so it result

the diphthongdj], Boy is the vowel sound]] and [j] so it result the diphthongjf].

0 Daniel Jones, An Outline of English Phonetit#(1983), page.42
41 Abdul Chaer, Linguistik Umum, (Jakarta, 2003)gp. 115
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According to its position, diphthong is dividedanwo parts that are called
rising and falling diphthorf§. Rising diphthong is consisting of a preliminamy o
glide followed by a syllabic vowel, it is call mgj because the intensity of stress
increases as the syllables goes on. For examgileffom e to I, rye from ] to [i].
Then, falling diphthong consisting of the syllalviowel followed by an of glide. It
calls falling because the intensity of the syllabdiecreases. Example: popt] ] and
bear pE|].
2.7 The Nature of Afro-American English

Most people especially in USA try to differentidtetween the black race and
white race. They make a labeling from the coloth&fir skin but the problem is the
people who have a white skin or they consideredhate people do a personal biases
which has a bad interpretation towards black pédpl€hey have a very bad
assumption and stereotype to the black people.
Actually, it is happened since long ago when westeonized the Africa and they
made the Black society as their sidveBecoming the slave, black people can get
many benefits because the blacks could learn therguw ways of white or western

people including the value of live, knowledge andtuwre because in the previous

2 W. Nelson Francis&Raven |, Mcdavid, JR, The &iute of American English (California), page.
106-107

43 James M.Mcperson., Blacks In America (Bibliodriepl Essays) (New York, 1972), page. 19
4 James M.Mcperson., Blacks In America (Bibliodriepl Essays) (New York,1972), page. 23
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generation of western history, the western peoplecidbed the Africa as the dark
continent that full of savage life, barbarous cdtand backward civilizatidn

Without becoming a slave, they will remain le#hind. Consequently, the
Black people suffered a social marginalization. yTde not have any space at all to
move because white people always considered theml@ser class people with its
negative environment and lives. Even they do nethany opportunities to express
themselves. This condition forces the black peaplenake their own communities
which getting away from the white people’s life.ejhhave to live in certain area or
suburban that caused poverty, social deviationisoidtion from the American life
which is dominated by the white or western pe@pléithough they live in such
condition, they keep struggling to survive andrgyito introduce that blacks still
have a positive culture that can be shown to tlikeego One of the examples is Afro-
American English language. Recently, many EnglisheAican are mixed up with
Afro-American which are known has a special chanastics because their language
at first is only for their own society. One of thkaracteristics of this language is it
has different phonological system. There are séeberacteristics of Afro-American
English languad¥:
1. A consonant cluster simplification: this is aacddcteristics of Afro-American

English language that simplifies the consonanttehss particularly at the end of

5 James M.Mcperson., Blacks In America (Bibliodriapl Essays) (New York,1972), page. 23
46 James M.Mcperson., Blacks In America (Bibliodrigpl Essays) (New York, 1972), page. 396-
397

47 Taken From Victoria Fromkin, Rodman Robert, Nifi|ams, An Introduction to Language.
(Massachusets, USA, 2003), page. 460
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words and when one of the two consonants in arolvé/, /d/, /s/, /z/. The result is
the omission of the past tense morpheme, so theswyoeantand mendare both
pronounced amen The wordgpassedronounced likgass This is not showing that
they have ignored the grammar but it shows that tiaee their own grammar.
2. Neutralization ofl] and [E] before nasals. This characteristic is presentethb
lack of distinction betweenl][ and [E] before nasal consonants, then, the
pronunciation the wordgin andpenor betweenl] and [E] is slightly similar.
2.8 The Phonetics Transcriptions

Regarding that Afro-American speech is a varianfAoferican English, the
researcher used TRAGER-SMITH Transcription to tcabg the sounds that occur
because this transcription is representing Amerjranunciatiofi®. The transcription

drawn as following:

Key Words Vowels: TRAGER-SMITH Transcription:

1). Beat liy- biyt
2). Bit 2). —bit

3). Bet 3¢ —bet

4). Bat 4). et

5). Bard 5- bard
6). Nought 6- nOt
7). Not 73 - nat
8). Good a).- gud
9). Boot Ow- buwt
10). Bird 1®r - berd

8 Liem Kiat Boey, An Introduction to Linguisticerf The Language Teacher (Singapore, 197%), 1
page
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11). Above
12). Date
13). Go
14). Tie
15). Cow
16). Boy
17). Here
18). There
19). Poor
20). More

Consonant:

21). Pat
22). Bat
23). Tame
24). Dame
25). Cot
26). Got
27). Fast
28). Vast
29). Thank
30). Than
31). Sue
32). Zoo
33). Shin
34). Vision
35). Hot
36). Choke
37). Joke
38). Met
39). Net
40). Sing
41). Light
42). Right
43). Wet
44). Yet

1% Iblv
12y- deyt
13w- gow
l4y- tay
13w- kaw
16)y- bOy
1M- hir
18)- <ere
1ey- por
2@®r- mOr

A1), p-at

2B). bat

23). teym

2d). deym

2k). kat

26). gat

20). A0 Xt
28). vast

29)- *aGk

30). @0  <sam

31). suw

32). zuw

3@)sS A sdin
AP A z3-uw
3By hat

B}~ 0 cHowk
3 M jiowk
38). met

39). net

4. siG

4a). layt

42).r rayt

48):. wet

44y, yet
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2.9 Previous Studies

The research about Afro-American English language Widely analyzed.
Darin Howe from University of Calgargcrutinizes his research, which has the title
“Negation in African American vernacular English'The research was held to
analyze two obvious structures in the AAVE negafiattern system in the day to
day conversation: the use of ain’t for be+not, kanst, and do+not, negative concard
to indefinites and to verbs, both within an betwekuses, negative postponing and
negative inversion. Next is the research Rébecca Treiman fronwWashington
University in St. Louisthat titled “Spelling and Dialect: Comparisorbetween
speakers of AAVE and white speaker$he research was intended to find the
difference in spelling and dialect of African Anman speakers and white speaker
especially for those from AAVE whom often devoicdw final soundd/ but it

pronounced more likeé/than 4/.
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Whilst there are many researches about phonologitcatacteristics which
have already conducted by many linguists, soméeitare:Nicholas Fowlerhas
the research that titledThe Phonetics and The Phonological Characterisbfs
German Uvular/r/” . It intends to study about the description @fphoneme as it is
exist in contemporary modern standard German, deduts environment that affects
the distribution. It also aims to give a detail lgaes of dialectal variation that happen
in the modern standard of German language through ghonetics and the
phonological characteristics. The other researckékuo Maekawanamed her
language observatidtirhonetic and PhonologicaCharacteristics of Paralinguistics
Information in Spoken JapaneseThis research is crack down on the phonological
features in the study of paralinguistics informattbat is essential for the cavernous
understanding of various aspect of speech in Japaspeech. It consists of the
analysis of its duration, vowel, pitch and voicealify.

Based on the researches that have already beesnfweésit is very clear that
most of the previous researches almost relatetiddanguage observation that the
researcher is doing now. The researches aboveesmyehelpful in developing the
study of phonological characteristics of Afro-Angam English. The research carries
out to find the characteristics in segmental arfephonology, for example: vowel,
consonant, diphthongs etc. Hence, the researchatedeto do the research entitled
"Phonological Characteristics Produced by Afro-Ameican: A Multicase Study

of Afro-American Popular Movies ”.
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CHAPTER 1lI

RESEARCH METHOD

This chapter presents the research method usedasinmesearch including research
design, data and data sources, data collectioeares instrument, credibility and

dependability, and data analysis.

3.1 Research Design

This research analyzes about phonological charsiitsrand its type found in
Afro-American English language. It is categorizedcase study because the research
consists of the detail analysis of an individualcertain unit of society in certain

times”. Afro-American is certain language societies whbsee special way in

9. Mudjia Rahardjo, Pengantar Penelitian BahasdgiMga 2002), page. 76
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delivering their speech. Besides, case study hakimds of research design. First is
a single case study and multicase stlidi single case study is the research which
only need one case to take a result of analysia fiee phenomena that is happened
while multicase study is the research which needentban one case or multi
experiment in order to take the conclusion of thenq@mena that is happenkd

This research is included to multicase study sincensists of more than one
movie to be analyzed or it can be said that as rhane one case. Multicase study has
to follow the logic of the research that is caltéte logic of replica®. This logic has
an intention to find similar result which is preid in each case.

For that reason, the researcher finds the phormdbgharacteristics of Afro-
American through analyzing three Afro-American mesviMoreover, multicase study
has its own advantage that presents the strongelt i&f analysis than a single case
study but the use of multicase study needs momraete and extra time of the
researcher himself. Therefore, based on the realsove, this research is called case
study which is categorized into multicase study.

This research uses descriptive data analysis methme it has purpose to
give analysis of phonological characteristics foumdhe oral conversation of Afro-
American in Afro-American movies. The research alses qualitative approach
because its intention is to give a systematic datdysis. The reason of course in line

with the qualitative researcher’s goal that wardsotganize a large quantity of

0 Robert.K.Yin, Studi Kasus (translated by M. Jaamdzakir) (Jakarta, 2008), page. 46
1 Robert.K.Yin, Studi Kasus (translated by M. Jadmdzakir) (Jakarta, 2008), page. 47
2 Robert.K.Yin, Studi Kasus (translated by M. Jadmdzakir) (Jakarta, 2008), page. 56
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specific details of data into a coherent picturedst, or set of interlocked concepts
As the data of this research is the movie scriptext and qualitative data are in form
of text, written words, phrases or symbols deseoghor representing people, actions

and event social lif§, this research is considered as qualitative rekear

3.2 Data and Data Source

The main data sources of this research are inaitme 6f the movie scripts of
Afro-American movies and the compact disc (CD). tlaga of this research are the
utterances from the movies which include phonolaigaharacteristics of the English

words of Afro-American.

3.3 Data Collection
Generally, the credibility of qualitative researshrelying on the use of a
number procedures to gather a wide variety of"datis research is considered as a

text research. The researcher collects the moviptsmf Afro-American movies.

°3  Sakban Rosidi, Analysis of Qualitative Data (&taj, 2008), page. 419

*  Sakban Rosidi, Analysis of Qualitative Data (&taj, 2008), page. 417

%5, Susan Stainback and William Stainback,Understanand Conducting Qualitative Research
(lowa-USA, 1988), page. 52
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Hence, it can be said that the type of data catleds included into audio materials
which consists of photograph, video tapes, artaibjeomputer software and film's.

The technique of data collecting of the text aesk is called reading
processe®. The researcher uses skimming and scanning re@daugss. Skimming
is a reading process by taking the words from thavien scripts that contains
phonological characteristics as general while sicanis a reading process in detail to
classify the words that contains phonological ctirstics before it is included to
the groups. The researcher also records the dataéhcollects through field notes.
Field notes are a written record of what the redearhas seen and heard in the field
and his or her own feelings, reactions, and thotight

In addition, the researcher gives a keywords alagds to the notes as
reminders to the researcher and as a way to ré@bddnotes. Therefore, it helps the
researcher to keep track of the development ofdbearch. The data of this research
is taken from the character's conversation of Almerican movies. Furthermore,
the data of this language research gathered asvill
First, the researcher browsed the movies of AfroeAoan from the website

(www.Google.co.id/AfricanAmericanovies) to find the movies which had a theme

about the life of Afro-American; second, the resbar collected the movies from the

movie rental; third, the researcher found the mosaipts from the website

% John W. Creswell, Research Design: Qualitativé @uantitative Approaches (California, 1994),
page. 151

>" | Sakban Rosidi, Panduan Penulisan Skripsi, lappeaetian dan artikel ilmiah. STIBA Malang
(Malang, 2003), page.19

8 Taylor, S. & Bogdan, R, Introduction to Qudiite Research methods (New york, 1984), page 53

30



(www.Google.com/Simplyscriptsreadscriptson)indourth, the researcher tried to

find out the words or sentences, by watching the&iesoand read the movie scripts.
Last, the researcher wrote in field notes and he gakey words or phrases to the

utterances which indicated phonological charadiesis

3.4 Research Instrument

The researcher himself becomes the main instrumieatspends most of his
time to watch, finds out and analyzes the convensatf Afro-American movies that
contains phonological characteristics. The resesiralso uses field notes as the
instrument of his research to record the dataldFietes include the description of
people, events and conversations as well as threnadrs actions and feelings. In
short, field notes represent an attempt to recardaper that can possibly be
recalled®. The researcher uses a kind of field notes calsiateviated Not® that is
recorded in the field as the guidelines for reaagdhe notes. It is usually recorded at

the time of the observation, interview or other@amter. The notes are taken in order

% Taylor, S & Bogdan, R, Introduction to QualitetiResearch Methods (New York, 1984), page. 53
% Susan Stainback and William Stainback , Undedstay and Conducting Qualitative Research
(lowa-USA, 1988), page. 62
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to avoid of being intrusive and allow the resear¢beparticipate in, observe, and or
listen to what is happening and said. Actually, phepose of the abbreviated notes is

to remind the researcher of the settings and theesee of events that occurtéd

3.5 Credibility and Dependability

In turn to increase the credibility and dependapiif the research data, the
researcher gives the data collection that is tanédible and dependable by showing
detail information of how the data is collected. iBmcreases the trustworthiness of

the data which are gathered by the researcher.

3.6 Data Analysis
Data analysis means a search for patterns in datarent, behavior, objects,

or a body of knowledd@ In data analysis involves examining, sortingegatizing,

61 Susan Stainback and William Stainback , Undedstay and Conducting Qualitative Research
(lowa-USA, 1988), page. 63
%2 'Sakban Rosidi, Analysis of Qualitative Data (&tad, 2008), page. 426
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evaluating, comparing, synthesizing, and contenmgathe coded data as well as
reviewing the row and recorded d3ta

The researcher used the Interactive model anabfseualitative researéh
since the data were analyzed by identifying thedsaor sentences that contained
phonological characteristics of Afro-American. Alig point, the conceptualization,
categorization and description of the data coulddbeeloped based on the event
found during the research. As a result, the prooéssllecting and analyzing the

data were done simultaneously, as the followingtdhahe next page:

Data Collection

A 4

Data Display

A

Data Reduction

"~

Conclusion, Drawing
& Verifying

63 Sakban Rosidi, Analysis of Qualitative Data (&taj, 2008), page. 426
64 Mathew B Miles and A. Michael Huberman, QuaiitatData Analysis (Thousand Oaks London,
1994), page 12
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The picture above shows the process of analyziagi#a. As it is explained
before that the researcher can collect the datheofesearch which is in the form of
the utterances of Afro-American in Afro-American wies, together with doing
comparation and analysis among the data that eentgionological characteristics.
Afterwards, the researcher sorted the data whiate wet needed, then the data were
classified into the groups. Next, the researcheeghe coloring to the words that
contained phonological characteristics in orderntake an easier understanding
towards the characteristics itself. Lastly, theadatre ready to be displayed before
the researcher took a conclusion, drawing and ywegfthe research that already
done. It can be seen that the process of analyaandata of this method is connected

each other. Hence, there is a back and forth psesesduring analyzing the data
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CHAPTER IV
FINDINGS AND DISCUSSION
This chapter presents the findings of the reseanchdiscussion of the findings. It
contains any detailed information and analysis @i lthe researcher examines, sorts,
categorizes, and evaluates the research datashbat the way to the understanding on

the phenomenon of phonological characteristicsfod-American.

4.1 Data Presentation and Analysis
4.1.1 The Deletion of Diphthongdi/®®

One of phonological characteristics of Afro-Americs deleted the diphthong
/ail. The characteristic is shown from the dialoguengcript of the movie of Afro-
American below.

1. It's the goddamn Fourth ofuly. Can't a black man have a goddamn Fourth

July, too? (Barbershop 2 script page 2).

Plus, I'm trying to be at peace withyself. (Barbershop 2 script page 9).

Not the second, 'cause I'm not the bad/ here. Am | the bad guy here?

(Barbershop 2 script page 14).

Whydid Jesus weep? (Barbershop 2 script page 17).

So if | had to say, | wouldenyQuality Land Development’s proposal to tear

up in 79th&exchange. (Barbershop 2 script page 110)

Where your skills at? This ain’t thene. (Barbershop 2 script page 87).

Levar Cahill: And just to make sure y’all don’t gmt that, I'm appointin’

someone toemindy’all. (50 cent script page 32).

8. No, | didn't hear it? Are you trying to call me aiar?
(Barbershop 2 script pagel2).

9. You ain't supposed to air our dirty laundryjke that? We on TV.
(Barbershop 2 script page 87).

10.Marcus: Growin’ up in the hood it's a constant batto getnice things.
(50 cent script page 13).

11.Marcus: Way | saw it, If | didn’t have tbide my shit, this never woulda
happened. (50 cent script page 25).

12.DJ: Y'all ready for some freetyle? (Barbershop 2 script page 42).

w N

ok

No

% Name of the field note that been used by theareer to classify the phonological charactessiic
Afro-American in his research. It is already dissedin chapter Ill (research method).
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13.The future behind us baby! That is our future behind us.
(Barbershop script page 3).
14.Did you? Inquiringmindswants to know. (Barbershop script page 27).

It can be seen from the dialogue above that thedsvarich is considered as a
diphthong 4i/ is deleted to the voweb/. As a result, the first element of woral /s
typically lengthened and the second element ofttigoing Ai/ is deleted. We can see it in
the wordjuly /jb<duwlai/ that is pronouncedi/<luwla:/. The other wordsny /mai/ is
pronouncedma:/, nice /nais/ is pronouncedna:s/, like /laik/ is pronouncedla:k/ and
guy /gai/ is pronouncedga:/. Furthermore, this characteristic is frequenttguwrred in
open syllable such as the worvdhy /wai/ is pronouncedwa:/ and the worddeny
/di<nai/ is pronounceddis<na:/. Here, the diphthongai/ is functioned as open
syllable which is pronounced without any obstructidherefore, the diphthong@i/ is
deleted.

This characteristic is also occurred before nasailsd and voiced obstruent, for
example, the wordme /taim/ is pronouncedta:m/, remind/ri3<maind/ is pronounced
/risma:nd/, behind /bithaind/ is pronounced bitha:nd/ and mind /maind/ is
pronounced ma:nd/. The deletion of diphthon@gil is happened before the nasal
sound m/ and A/ in the words which is already presented. Fonviieed obstruent, this
characteristic is happened before the voiced ofistrdor instance, the wotchr /8lai|r/
is pronouncedla:/, hide /haid/ is pronouncedha:d/, andstyle /stail/ is pronounced
/sta:l/. In this case, the diphthonai/ that is followed by voiced obstruemt,//d/, and I/
in the words liar, hide, and style.

4.1.2 The Change of Interdental soundd/ to Stop sound.
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Afro-American tends to change the sourd to the stop sound in the conversation
of Afro-American movies. This becomes the speciaracteristic of Afro-American
speech. The dialogues of Afro-American movies be&hesws how they change those
sounds.

Get overtherd (Barbershop 2 script page 1).

For they have half black brothers and sisters till sométhgoes sour.

(Barbershop 2 script page 4).

Hold onthereTerri. (Barbershop 2 script page 5).

R. Kelly on tapevith grown women. (Barbershop 2 script page 6).

K-Rod called and book afténat. (Barbershop 2 script page 7).

| heard they was gonna move a subway overe (Barbershop 2 script 10).

| can’t believethis. (Barbershop 2 script page 22).

Youtheman your shop is legendary. (Barbershop 2 scrggep23).

Keryl: C’'mon, lemme gehat shit. (Barbershop 2 script page 1).

10 Marcus: | guess | liked that betteranthe truth. (50 cent script page 5).

11.Topcat: Hey li homey, who you gitere (50 cent script page 7).

12.Grandma: And when you go get yourself in jaithen what?
(50 cent script page 9).

13.Marcus: You wanna make friends, givin’ somethirgy want works a whole
lot better. (50 cent script page 15)

14.Topcat: We go back to Brewer, I'ma give you five ftfese

(50 cent script page 17).

N
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It can be analyzed that the interdental wardse/SQAERTYUI opaa/ change to
/d-ax/, they /eyl to Meyl/, this /®is/ to Mis/, that/sast/ to Magt/, the /¢ |/ to M|/, then
/¢en/ to /den/, these/®iz/ to Mdiz/ and with /wi%/ becomeswit/. This phonological
characteristic replaces the interdental soundighatticulated by inserting the tip of the
tongue between upper and lower teeth to turn imostop soundd/ that is produced by
compressing the air in the oral cavity that caubedclosure of the air and the release of
the closure itself suddenly making an explosivensoor explosion inside the mouth. For
the word with /wi/, the interdental sound®/ is changed into the stop sound. /

Therefore, it is pronounce#it/. Moreover, this characteristic changes the sauinidh
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is voiced become voiceless sound and it can bedmmgpeverywhere according to the
sound’s position, whether in front, middle or bawkthe words. As the example, the
word with in the movie script of barbershop 2 page 4, therdental sounds/ is
considered as a voiced sound changed to the vegcsteundt/. Thus, it is pronounced

/wit/ and the characteristic is occurred in the endack of the word.

4.1.3 The Omission ofrl Sound
Afro-American has their own rule that always detethe sound of/, the
dialogues from the movie script of Afro-Americanvies shows how they run this rule.

1. Hank, you seen a thief arouhdre? No, no, not around here.
(Barbershop 2 script page 3).
2. No, megither. (Barbershop 2 script page 3).
3. For they half-black brothers and sisters tilhsethin' goesour.
(Barbershop 2 script page 4).
4. You just be happy gettin' that bad boy oupafk.
(Barbershop 2 script page 9).
5. You know, this is gonna peursone day... all of this.
(Barbershop 2 script page 14).
With an ugly, fat white girl with low self-estedotk thedoor.
(Barbershop 2 script page 21).
7. | heard they got fish in thigoor, swimming. (Barbershop 2 script page 29).
8. What kind of man treat a littlgir| that way. (Barbershop 2 script page 56).
9.
1

o

Is you living in thedark ages or something. (Barbershop 2 script page 58).
0.Long as they ain't buildinfiquor stores and titty bars, I’'m cool with it.
(Barbershop 2 script page 11).
11.Marcus: Well, I wasornin hell and I'll tell you fuckin’ thing.
(50 cent script page 1).
12.Katrina: It hurts! Ohhh! Motherfucker!! (50 cent script page 4).
13.Marcus: | guess | liked that better than the trutthich was probably that he
was some no accountggerfrom the hood. (50 cent script page 5).
14.Topcat: Tell you what else. He got the paper, t#zahe fiend gonna come
back in twohours buy another. (50 cent script page 17).
15.I'm about to be Rookie of thearup here. (Barbershop 2 script page 30).

Based on the dialogues shown above, Afro-Americaletds the soundr//

everywhere the sound is located, consequentlymig@ning of the words that conversed
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are ambiguous, for example, when they pronousteer /61 |r/ becomesif |/, here
/hir/ becomeshi/ andsour/sawr/ becomessaw/. Additionally, the soundr/ is deleted if

it contains back vowel or mid back vowel and alsmf vowel. For instance, the word
park/park/ that has front voweb/ before ther/ sound, then it is deleted becompakl.
The other examples suchasurs/yurz/, the soundr/ is deleted because it contains mid
back vowel v/, the worddoor/dowr/, the soundr/ is omitted because it has front vowel
/ol, the wordliquor /8lik|r/ that has mid back vowel/, the wordyear /yir/ that include
mid back vowelil, the wordborn /bOrn/ that include the front voweO/, the wordhurt
/h|rt/ that has the front vowel|/, the wordhour /awr/ with the mid back vowelu/, the
word floor /flowr/ that has the mid back vowal//and the worchigger/8niYo | r/ that
contains back vowel /. All of the / sound in those words is deleted, therefore, thelw
yoursis pronouncedylz/, dooris pronounceddow/, liquor is pronouncedlik |/, yearis
pronouncedyi/, bornis pronouncedbOn/, hurtis pronouncedi|t/, houris pronounced

/aw/, floor is pronouncedflow/ andniggeris pronouncedniYk | /.

4.1.4 The Vocalization of  Sound
Afro-American also has similar rule with the prevsocharacteristic that is the
omission of t” sound. The symptom is almost alike and it canshewn from the

dialogues from Afro-American movies below.
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8.

9.

The next time you want tall yourself sleeping around behind somebody’s
back.. (Barbershop 2 script page 11).

After Calvin and | stopped dating,he started thinkimall

(Barbershop 2 script page 16).

Y'all see Calvin baby boy? Hey, Coley. (Barbershop pspage 16).

| don't know about that. Dan Quayle couldsll "potato.”

(Barbershop 2 script page 21).

Let metell you all somethin'. That's not a real barbershop.
(Barbershop 2 script page 29).

Areal barbershop got real people, real conversation.

(Barbershop 2 script page 30).

Man, thesmellthat come out of there, it's so bad, sometimes/é o set
myself outside. (Barbershop 2 script page 34).

Eddie, you can't talk aboutzoplejust ‘cause they biracial.

(Barbershop 2 script page 4).

Me and you cool, all right? Yeah, weol. (Barbershop 2 script page 61).

10.What happened between me and Terri fwas

(Barbershop 2 script page 90).

11.Marcus: Turned out temptation got the best of himd he fucked ill up, had

to stay there forever. (50 cent script page 1).

12.Topcat:Tell you what...nah, forget it. (50 cent script page 16).

13.Keryl: Call a fuckin’ambulance. (50 cent script page 48).

14. Tyrell: Pull me out the car like that? (50 cent script page 49)
15.Marcus: It'scool, yo. You take this gat, you walk up real slowpkieat your

side. (50 cent script page 50).

This rule is identically pronounced by Afro-Ameait that vocalized the syllabic

sound I/ and produced it as a back vowels usually backded 1] and [ir], high back

unrounded [w] and sometimes$]] So it can create an unclear pronunciation, there

some notes here that after back vowels, the vashiot the sound//here combines with

the vowels, as in the words&ll” becomes “caw” or ¢ool” becomes “ku”. For having

more deeper understanding of this characteristike ta look on the examples of the

pronunciation of the wordsall /kOl/ is pronouncedkOw/, small /smOl/ is pronounced

/smOw/, you all lyuw Ol/ is pronouncedyuw Ow /, spell /spel/ is pronouncedspeul/,

tell  /tel/ is pronounced téu/, real /rie|l/ is pronouncedrie|/, smell /smel/ is

pronouncedsimeu/, people/tpiep|l/ is pronouncedspiep|/, cool /ku:l/ is pronounced
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/ku:/, fool /fu:l/ is pronouncedfi:/, pull /pul/ is pronouncedpl/ andfoul /fael/ is

pronouncedfae/.

4.1.5 The Shifting of the Nasal Soundd to the other Nasal Soundri/

This characteristic is quiet often occurred inwwds which end with the sound
/G/ and it is shifted become the sound The dialogues were taken from Afro-American
movies show how this characteristic is frequentigdiby the speakers of Afro-
American.

1. Don'’t be eyeballin” me. You ain’t hard. I'm jusiggin’.
(Barbershop 2 script page 51).
2. Saddam, Osama, all of them livin’ in a big old be&ouse.
(Barbershop 2 script page 51).
They just freakin’em. Freakin’ em all, boy. (Barbershop 2 scripigesbl).
Where you goin’. (Barbershop 2 script page 54).
There’s people over in Ethiopia starvjmnd you sittin’ over here
complainin’. (Barbershop 2 script page 55).
6. What you be doin’ sweepin’ up the shop with it.
(Barbershop 2 script page 59).
7. It's killin” me, man. | just gotta know for myself.
(Barbershop 2 script page 67).
8. Condoleeza. With all that White House money shenhadou’d think she
could afford herself a makeover. (Barbershop 2 qrage 76).
9. Marcus: And the only way he could get out was tiylaukin’ back when he
left. (50 cent script page 1).
10.Guard:....I'm starvin’ in. (50 cent script page 2).
11.Slim:..pickin’ my pocket. (50 cent script page 7).
12.Katrina: I'm droppin’ him off, I'll be back later(50 cent script page 7).
13. Marcus: Why was you fightin’ with that man. (50 tseript page 8).
14.Katrina: | ain’t goin’ to jail, will you sweatin’...(50 cent script page 9).
Start from the first example when the speaker abA€merican shifted the words

ok ow

eyeballing ai bOliG/ to /ai bOlin/. The other words that has equal characterisgc ar
living /liviG/ becomeslivin/, freaking frikiG/ becomesfftikin/, going £0iG/ becomes
/goin/, starving $tarviG/ becomes /starvin/, sitting AitiG/ becomes sitin/,

complaining k|mpl]iniG/ becomes K|mpl|inin/, doing HuwiG/ becomes duwin/,
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making meykiG/ becomes meykin/, looking AukiG/ is pronouncedlékin/, picking
IpikiG/ is pronounced pikin/, dropping /drapiG/ is pronounced drapin/, fighting
/faitiG/ is pronouncedfaitin/ and sweatingswetiG/ is pronouncedsWwetin/. It is

clearly seen that this characteristic is often oszlin the end of nasal sour@/

4.1.6 The Change of one of Interdental Soundg/ to the Alveolar Stop Sound t/

Afro-American is also changed in pronouncing theridental sound#/ to the
alveolar stop sound// Afro-American Movies script below gives the exaeas of how
this phonological characteristic take place.

1. I'm through is what | am. (Barbershop 2 script page 65).

2. Thoughtl'd add a little style to the place. (Barbershog&ipt page 77).

3. You done worked and lived around here for whdifty five years.
(Barbershop 2 script page 100).

4. | had a cockroach in my house so bighydughtit was shagq.

(Barbershop 2 script page 100).

I like the whole massagdking. (Barbershop 2 script page 29).

Thuglove! Thug love! (Barbershop 2 script page 87).

| got grandmas gone wild. You ever seen wrinklestirong

(Barbershop 2 script page 6).

Noo

From the dialogues above, a symptom can be foifid-American change the
interdental sound which is articulated by insertihg tip of the tongue between upper
and lower lips to the alveolar stop sound whiclarisculated by raising the front of the
tongue to the alveolar ridge then it is followedthg stopping air in the oral cavity that
makes an explosive sound as it is occurred inpghanological characteristic.

For that reason, it can be analyzed that theypeseouncedttu:/ for the word
through/#ru:/, £O:t/ for thought/=O0:t/, /8t|rti fa:v/ for thirty five /% |rti faiv/, KiG/

for thing /%iG/, /tag/ for thug/*ag/, and tOG/ for thong/*0G/.
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4.1.7 Stopping the Interdental Voiceless Fricativ8€ound Near the Nasal Consonant.

Afro-American often stops the interdental fricats@unds which is voiceless and
it is located near the nasal sound. These dialogaksv were taken from the movies of
Afro-American show the characteristic.

1. He half Cherokee asomethingDon’t put him in with us.
(Barbershop 2 page 6).
| ain’t bringin’ you backnothin’. (Barbershop 2 script page 15).
| can getanythingyou need. (Barbershop 2 script page 75).
Marcus: | had had it all and lostverything (50 cent script page 57 ).
Katrina: Who, Slim? He was tryin’ to talkemethin’belonged to me baby.
(50 cent script page 8).
Katrina: Don’t you know I'd never letothin’ happen to you? Look at me
baby. | will always protect you. (50 cent scripgpea8).
7. Topcat: Educate thyself, your mama’d be proud. @oneedanything?
(50 cent script page 14).

arwN

o

This characteristic occurs because Afro-Americagakpr replaced the interdental
sound #/ with the sound 4/ contiguous to nasal consonant. As the exampéewbrd
somethingésam#*iG/ is pronouncedsamtn/. Here, the stopping of the interdental sound
[/ in the word something is occurred before the hesasonantr/. The other words
have identical symptom as well such m@sthing /8na%iG/ is pronouncedtha¢m/,
everything/gevri*iG/ is pronouncedéévri¢m/, andanything/eni%iG/ is pronounced

leni®m/,

4.1.8 The Deletion of Final Consonant
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The speaker of Afro-American tends to delete singbnsonant in the final
position of syllable. They delete the final consunaefore the vowel sound. The change
can be seen from these following script.

1. Now, | know you ain’t payin’ that nappy negro imeed
(Barbershop 2 script page 6).
Five minutes. We in, we out. (Barbershop 2 script f@ige
You can play ball up in heregan (Barbershop 2 script page 68).
| just want him to have everything | nevexd (Barbershop 2 script page 73).
He onlywon cause she helped him. (Barbershop 2 script page 74
Gina, do | look like beyonce? Just liker. (Barbershop 2 script page 76).
Use yourhead What? Use your head. (Barbershop 2 script page 20
Ain’'t never seen nothing like that in your life a¥iethat'sgood
(Barbershop 2 script page 33).
9. What's going on? Navhat? (Barbershop 2 script page 66).
10.Well, Mr. Brown, as you know, thereadot of change..
(Barbershop 2 script page 83).
11.Good morning there, youbtpod (Barbershop 2 script page 100).
12.Marcus: | guess | liked that better than the trutthich was probably that he
was some no account nigga from tiwed (50 cent script page 5).
13.Cameron: Hold up, | gotta get nepat (50 cent script page 44).
14.Tyrell: Pull me out thear like that? (50 cent script page 44).
15.Marcus: | guess there’s no such thing agadtime to be goin’ to jail.
(50 cent script page 44).

N OTRWN

Based on the examples above, the characteristocdarred when the voiced
obstruent or the final consonants are deleted eitlength of the preceding vowel is
maintained. Thus, the wottked/hi:d/ is pronouncedhi/, five /faiv/ is pronouncedfai/,
had /haad/ is pronouncedhee/,her /h|r/ is pronouncedt|:/, head/hed/ is pronounced
/he/, good /gud/ is pronouncedgl:/, what /wOt/ is pronouncedwO/, lot /lat/ is
pronouncedlA:/, blood/blad/ is pronouncedMa:/, hood/hud/ is pronouncedhu:/, coat
/kowt/ is pronouncedkbw/, car /kar/ is pronouncedka:/ andout pronouncedawt/ is

pronouncedaw/.
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Additionally, when final nasals in the final comsmt position are deleted, the
nasality are still maintained on the preceding Mewés the example, the wontan
/maen/ is pronouncednéee/, at this point, the final nasal Avhich has a function as the
final consonant is deleted but the nasality ofwloed manis maintained on the preceding

vowel /ee/. It is also happened in the other wddewon /wOn/ that is pronouncew(O!/.

4.1.9 The Deletion of Second Consonant in the Fin@lonsonant Position

Deleting the second consonant in final consonasitipn becomes one of the
phonological characteristic that is relatively ored in Afro-American movie’s
conversation. They delete the words which contéit consonant that located in the
final position of the words itself. Afro-American avie script below shows this
characteristic.

1. | might be a little hungry, but get your up!
(Barbershop 2 script page 2).
Sure. We're just finishing up our-: customer. (Barbershop 2 script page 3).
The time you want to call yourself.. (Barbershop 2igicpage 11).
I need my«=nimoney. (Barbershop 2 script page 13).
The bank they money on the first. (Barbershop 2 script page
She ain't weavin' it up like o<iof y'all in here. (Barbershop 2 page 16).
Jesusvcpl (Barbershop 2 script page 17).
'‘Cause they wouldn't let him put jelly on his bisbefore he
(Barbershop 2 script page 18).
9. You must be a lot like me. You lactoge
(Barbershop 2 script page 33).
10. Write a report and have it on my:=kby the end of the month.
(Barbershop 2 script page 43).
11.You can't rush thec<| Jimmy. (Barbershop 2 script page 86).
12.1 Calvin's Barbershop over on79th.(Barbershop 2@qoage 108).
13.Marcus: I'll that store.. (50 cent script page 2).
14.Marcus: But much as | liked rappin’ it was ! of just a hobby.
(50 cent script page 20).
15.Marcus: But as they say, nc ', no reward. (50 cent script page 21).

N OTRWN
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From the words in the dialogues above, the delatiothe second consonant is
happened in the final position, for example, thedve: c//haend/ is pronouncediaen/,
/leest/ is pronouncedlags/, Inekst/ is pronounced neks/, Irent/ is
pronounced réen/, /IwOnt/ is pronouncedwOn/, /mowst/ is pronounced
/mows/, Iwept/ is pronounceawep/, /left/ is pronouncedléf/, /mast/ is
pronouncednmas/, /desk/ is pronounceddes/, /best/ is pronouncedbes/ and
Jown/ is pronouncedoWw/. Moreover, both consonants that are deleted shate
voicing. As the example, in the word < /haend/ is pronouncechan/, this word
includes two consonanh/ and 4/ that are considered as voiced sound, therefoi® it

deleted.

4.1.10 The Substitution of the Prefix Soundstr/ to /skr/

One of the uniqueness that found in phonologicakratteristics of Afro-
American is substituting the sound/ /for /t/ in the first prefix soundstr/. This
characteristic is also frequently found in the censation of Afro-American movies. The
dialogues of Afro-American movies below shows hbeyt substitute this prefix sound.

1. If they build a titty bar across th&ireef | ain't never goin' home.

(Barbershop 2 script page 11).

2. Nappy Necks, whatever they want to call theysetisacthe
(Barbershop 2 script page 46).
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3. You know what | mean? Damtiaiglt. (Barbershop 2 script page 47).

4. Topcat: Trina works the south side of Brewer and sty cross the

(50 cent script page 7).

Marcus: my dick you dumb ass nigga. (50 cent script page 30
Marcus: You too bro, don't be ; call a nigga.

(50 cent script page 45).

7. Stay y brother! (50 cent script page 6).

o g

This characteristic is happened in the words whmttains the sound oftf/,
whether in front, middle or back of the sentenae e example of the words above that

already transcribed to give more understanding tdsvthis kind of phonological

characteristics. The wordreei/strit/ is pronouncedskrit/, Istreyt/ is
pronouncedskreyt/, [3<strat|jiz/ is pronouncedKskrat|jiz/,
Istreynj|r/ is pronouncedskreynj|r/, and /strOG/ is pronouncedckkrOG/.

4.1.11 The Deletion of Reduplicated Consonant
Another characteristic of Afro-American Englishtine deletion of the consonant
that is reduplicated. This characteristic is foumdome words which have reduplicated
consonant. The following dialogues of Afro-Americamovies show how the change in
this phonological characteristic.
1. I might be a hungry, but get your hands up!
(Barbershop 2 script page 2).

2. Qne thing you're gonna have to deal with in your life.
(Barbershop 2 script page 14).
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Don't let that fool you, cause the nicer they dressially the they are.
(Barbershop 2 script page 14).

'‘Cause they let him eat his biscuit. (Barbershop 2 script pdge.

You know what? He was mad. (Barbershop 2 script page 18).
Listen, I'm not lactose . (Barbershop 2 script page 33).
Downright . (Barbershop 2 script page 34).

The key tc is to work through your anger.

(Barbershop 2 script page 40).

| don't. This faithful is in need of counsel...

(Barbershop 2 script page 41).

N O~

©

Based on the dialogues above, the words that eleged usually consist of the

consonant words. As the exampledd// /tt/, and bb/ in the word Nit|l/ is
pronouncedli| U/, /ékanst | ntli/ which contain the reduplicated consonant of
It/ is deleted then it is pronounce#lanst|nli/, /ébrowk |r/ that has the

reduplicated consonant//is omitted and it is pronouncelrowk|/. The other words

also have similar characteristics suchi@s 't /didnt/ that has reduplicated consonatit /

is pronounced dint/, /prababli/ with the reduplicated consonanb//is
pronouncedprabli/. fintal|r|nt/ which include the reduplicated consonant /
is pronounced intal|r|n/, /enélait|nm|nt/ which consist of the
consonant t/ is pronounced ehslait|nm|n/ and /k|nsticu|nt/ that

contain the reduplicated consonatiti¢ pronouncedk/| nstics—u|n/.

4.1.12 Labialization of the Interdental Fricative $und.

Afro-American has another phonological charactiessivhich is replaced the
interdental fricative with the labiodental fricativsound. Here, the interdental fricative
sound is represented by the sou#d and the labiodental fricative sound is represinte
by the soundf/. The dialogue of the Afro-American’s movie scrip¢low gives the

examples about this characteristic.
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1. That crime took planning, not only planning, it koo

(Barbershop 2 page 5).

And this. Watch your girl. (Barbershop 2 script page 15).

With them funky ass votirigpoth; you can go ahead.

(Barbershop 2 script page 45).

Can you bring back sonieotlpicks? (Barbershop 2 page 54).

You wouldn’t look like shamu of theuthside. (Barbershop 2 page 56).

This is about personal enhancement, personal

(Barbershop 2 page 75).

7. my babies. (Barbershop 2 page 5).

8. The is correct, right (Barbershop script page 17).

9. Those machine are more than the money in them.
(Barbershop page 44).

10.Marcus: | guess | liked that better than theth, which was probably that he
was some no account nigga from the hood. (50 @zt page 5).

11.Marcus: Happy , dawg. (50 cent script page 41).

w N

oo bk

The interdental fricative sound articulated byemimg the tip of the tongue
between the upper and lower lips and the soundotioaiiced are severely obstructed and
causes a friction then it is replaced with theddental sound which is articulated by the
lower lips and the upper teeth. The charactertsdit be analyzed in the words from the
dialogue above such asoth/buws/ is pronouncedbuwf/, /maek/ is pronounced
/madf/ and /mawsk/ is pronouncedmawf/. This characteristic is also happened
before the vowels sound. As the example, the wwrdvih /grow=/ is pronounced
/growf/, hence, the replacing sound between interdentaltive and labiodental fricative

is happened before the vowel souwd, the word /maws%/ is pronouncedmawf/.
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It is occured before the vowel sound And so the other examples likeoth /ftuws/ is
pronounced tuwf/ that is occurred before the vowel sound, / [saw#/ is
pronounced sawf/ that is occurred before the vowel sound, / /bowsk/ is
pronounced bowf/ that is occurred before the vowel sound/, /
/6mask | madtiks/ is pronounced sadf | magtiks/ that is occurred before the vowel
sound /ee/.

The other example is like Iw|r#/ is pronouncedw | rf/ which is replaced
before the consonant// and /b|rskdey/ is pronouncedb/|rfdey/ that is

replaced before the consonarit

4.1.13 The Deletion ofl/ Sound before Labial

Other unigueness of Afro-American is deleting tloeirsd I/ before the labial
sound. The dialogues from Afro-American below leatts this phonological
characteristic.

1. With an ugly, fat white girl with lowelfesteem, lock the door.
(Barbershop 2 page 21).

2. Look man, all that’s fine. I'm Tryin’ taelpyou.
(Barbershop 2 script page 35).

3. Marcus: Excuse me; can | get sohm@p. (50 cent script page 38).

4. How you gonna talk about size when you one Repsees away from Jenny
Craig yourself (Barbershop 2 script page 59).
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From the examples of the words in the dialoguevabitve deletion of the sound

/Il come after the vowel sound and before the lab@ind in the same syllable.

Therefore, the wordelf /self/ is pronouncedséf/. Here, the deletion of the sourdis

occurred after the vowel soungl /and before the labial sounfi./The other word$elp

/help/ which is pronouncedhép/, the deletion of the sound/ come after the vowel

sound é/ and before the labial sounpl/Yourself /yurself/ that is pronounced/:sef/

and the deletion of the sound is occurred after the vowel soungl /and before the

labial soundf/.

4.1.14 Devoicing the Final Consonant or Obstruent

Devoicing the final consonant sound or obstruembbees the last phonological

characteristics of Afro-American. This movie’s gtridialogues of Afro-American

movies show the characteristic.

ok

1.1 play like you cuttin’it. (Barbershop 2 script pagg
2.
3. You know, this is gonna be/'=one day...all of this.

| was when | found out dude was black. (Barbershop bspage 5).

(Barbershop 2 script page 14).

Cause he was .. (Barbershop 2 script page 17).

If I to choose me a white boy to sleep with, I'd haveaty Mini-me.
(Barbershop 2 script page 34).

it's so ¢, sometimes | have to set myself outside.

(Barbershop 2 script page 34).

No, no he ain’t ==« No, he ain’t dead. (Barbershop2 script page 51).
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8. Come on. We’'re about to gei ©, baby (Barbershop script page 2).

9. That’'s why your so big. You too damn nosy. (Barbershop script pgge

10.Why don’t you look under the ? (Barbershop script page 7).

11.Marcus: to stay there forever. (50 cent script page 1).

12.Marcus: It didn’t really matter anyway with my moarsund, | didn’t need

no /=i, (50 cent script page 5).

From the dialogues above, it can be analyzed tlesyllable in final obstruent
are devoiced and the length of preceding vowelsramtained. As the example, in the
word /seyd/ is pronouncedséy:t/. Here, the final consonant or obstrueditdf the
word is devoiced into the sound//then the length of preceding vowed/ /is
maintained. The other examples like ' /maad/ that is pronouncedmae:t/, the final
consonant or obstruent of the word ¢ /d/ is devoiced into thet/ sound and the length
of the vowel /ae/ that follow is also maintainedeTiext examples in the dialogues have
a similar characteristic such as the wetd, | | and , the soundd/ is
devoiced into the soundl/ /and length of preceding vowel /ze/ is maintained.

For the word /ded/, the final consonant or obstruedt is devoiced into the
sound t/ and the length of the vowek// that precede is maintained. Thus, it is
pronouncedde:t/. The next word /peyd/ is pronouncedpey:t/ because the final
consonantd/ is devoiced into sound//and the preceding vowel /e/ is maintained. The
word /nowz/ is pronouncednbw:s/ because the final consonant is devoiced to
the sound s/ and the preceding vowed//is also maintained. The word © /bed/ is

pronounced be:t/ because the final consonaut/ s devoiced the sound//and the

preceding voweléd/ that followed is maintained.
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4.2 Discussion

This research fully discusses about the phonolbgibaracteristics of Afro-
American in the Afro-American movies. The probletinat have to answer then are: what
are the type of the phonological characteristicsAffo-American and how is the
phonetics transcription toward this characteristibs answer the problems of the first
guestion, it needs the theories about the studiuofan speech sound or phonology
especially in the area of segmental sound whichsists of: vowel, consonants,
diphthong and the knowledge about the organ ofdpeeludes the place of articulation
and the manner of articulation. This theory givigmificant improvement to sharpen the

analysis of this research, since the researchamdlyzes in the area of segmental sound.
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Methodologically, this research used an interacth@lel analysis in analyzing
the data of the research. This research preseits dad forth process which really
appropriate with the research that is categorizea gualitative research as well.

The research has the result in finding the phoncébgharacteristics of Afro-
American. There are fourteen types of phonologiteracteristics which already found
in this research. They are: the deletion of diphth@i/ which deletes the diphthonai/
then changes it to the simple vowel,/the change of interdental sount! to the stop
sound which replace the sound of the word thatasorthe interdental soung/ to the
stop sound, the omission af Sound that delete the soumdlih the final position of the
word, the vocalization ofl/ sound which delete the syllabi¢ &nd produce it as a back
vowels, the shifting of the nasal sourtd to the other nasal sound/ Awhich shift the
nasal soundd/ as the final position in the word to the othesadasoundn/, the change
of one of interdental sounek/ to the alveolar stop sound Ivhich change the interdental
sound #:/ to the alveolar stopt/| stopping the interdental voiceless fricative rebumear
the nasal consonant that replace the interdentadsé/ with the soundt/ next to nasal
consonant, the deletion of final consonant thagtéeh single consonant in a syllable final
position, the deletion of second consonant in fio@hsonant position that delete the
sound of the words that contain two consonant é&xtan final position of the words
itself, the substitution of prefix sounsty/ to kkr/ that substitute the sound &f for /t/
in the prefix soundstr/, the deletion of reduplicated consonant whichetgelthe
consonant that are reduplicated, labialization h&f interdental fricative sound which
replace the sound of the words contain the intdadlefricative sound =/ to the

labiodental fricative sound// the deletion ofl/ sound before labial which delete the
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sound V/ before the labial sound, and final consonant lestrment are devoiced which
produce the consonant sound or obstruent beconmogelvsound.

To answer the second question of the problem stterand to analyze the
phonological characteristics above, of course kdsethe phonetics transcription in
transcribing the sounds which include phonologichhkracteristics. By giving the
phonetics transcription, it helps the researchefirtd the characteristics that mostly
related to the sound’s change in the words itgalf.that reason, the researcher used the
phonetics transcription during the research. Fyndhis research is really important in
developing the research about the variant of laggusance Afro-American is a kind of
variant of American English language and it alsang the broader perspectives to the

knowledge about human speech sounds.
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CHAPTER V
CONCLUSION AND SUGGESTIONS
In this chapter, the researcher presents the neaiclgsion including several
points of what the researcher has got in his figsliand learnt from writing this thesis

also suggestion for improvement and further researc

5.1 Conclusion

Based on the research findings and the discussitimg research, the conclusion
is drawn as follows:

This thesis offers and explains the types of phagiohl characteristics that is
produced by Afro-American in the conversation ofrgAAmerican movies. There are
fourteen types of phonological characteristics dfoAAmerican in Afro-American
movies which have already been categorized basedhensegmental sound that
involved’®. The characteristic involving diphthong: the dieletof diphthong di/, the
characteristics involving interdental: the chandeinterdental sounds/ to the stop
sound, the change of one of interdental soeildd the alveolar stop sound,/stopping
the interdental voiceless fricative sound near thsal consonant, labialization of the
interdental fricative sound, Next, the charactarishvolving liquid (lateral) sound:
the vocalization ofl/ sound, the deletion of//sound before labial, the characteristics
involving final consonant: the deletion of secarmhsonant in final consonant position,
the omission ofr/ sound, final consonant or obstruent are devoittesideletion of final
consonant. The characteristic involving nasal coast the shifting of the nasal sound

/G/ to the other nasal sound//the characteristic involving consonant: the tete of

%  See the table of classification of Afro-Amerigatmonological characteristics in the appendixes for
further understanding.
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reduplicated consonant, the characteristics inuglthe prefix sound: the substitution of
prefix soundgtr/ to kkr/.

The researcher also concerns of how Afro-Americaesuthis phonological
characteristics to their own community. This cheeastics show their feeling about
social disintegration that they suffered. It waven that, Afro-American has a
miserable history against white people which dmarate them as a lower class society
with its negative environment and life. They hawveget away from the life of white
people and make their own community. Although thesp have to live in the suburban
which caused them social deviation and isolatiofipAAmerican are trying to survive.
Thus, they make language as one of the media t@exphemselves.

Many things are able to learn through this theitias given the researcher a
magnificent opportunity to deeply analyze one @& Hariant of English language that is
produced by Afro-American which make the researdmaws well that every group or
society has its own way of speaks. This charatiesislso illustrate that identity shows
who we are, Afro-American English language becoheitlentity for the existence of
Afro-American in the American’s life nowadays. Tresearcher also had the chance to
learn more about phonology which focuses on thensegpl sounds that are produced in
the organ of speech. The researcher also learrt &bouto pronounce the English word
as good as its native speaker which is very usefubpply it in the real English
conversation, especially, when the researcher loergbeople whom interested to this

study having a communication with Afro-American.
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5.2 Suggestions

This research only discusses about what the typphanological characteristics
of Afro-American based on the segmental sounds ldevertheless, it will be more
interesting for the next researchers to exploreenmr the suprasegmental sounds that
contain: stress, pitch, tone, intonation etc beeatlss research also relates to the
suprasegmental sounds as a part of phonologiady.stu

It is suggested for the next researchers to have rpatient and carefulness to
conduct the research about phonological charatitsrisecause it needs back and forth
processes to gather and analyze the data of tearpbsthat dealing with the sounds
transcription. The next researchers have to conteme in the sounds which are uttered
by the object of the research in order to get cetephnalysis of the phonological
characteristics that has been researched.

It is also suggested for the next researchers fboex more on phonological
characteristics of the other variant of language eikample, Jamaican English language,
Scotland’s English language, Australian Englishgleage and etc. that can be found in
other movies, with the purpose of enriching the videolge about phonological
characteristics of other variant of languages.

In short, learning about the knowledge of the husia@ech language can remind
human beings to understand deeply about produdiegright word used in daily

conversation.
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As The holy Qur'an mentioned in Surah Ibrahim vet4¥:

2\
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Means Seest thou not how Allah coinenth a sim#itud goodly saying, as a goodly tree, its rootfget,
its branches reaching into heavé&n

A goodly saying here means, the human beings lapeoduce a good sentence
or word used in the communication. This is showedhe research that is already
conducted. This research, hopefully, can add thewledge about the speech of Afro-
American as a variant of English language thatueely talked about how they speak.
Therefore, the human can have a broader understanidat eventually leads them to

produce a good language in their lives.

67 Quran digital in word, Taufiq product, Inc, G&&Qur’an in M-S Word ver 0.0.1
% The Quran translation of Marmaduke Pickthalleakrom Pickthall/pickhtallquran.pdf, accessed on
March 5, 2008.
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APPENDICES



Table 1The Characteristics Involving Diphthong

Deletion of Diphthong

Words Phonological Characteristics
july fjS—uwlai/ =/jS—uwla:/

my /mai/ =/ma:/

remaind IritQISHML/ —/rima:nd/
time /taim/—/ta:m/

nice /nais/—/na:s/

Table 2The Characteristics Involving Interdental

The Change of Interdental sound stop sound

Words Phonological Characteristics
They Isey/—/dey/

This [%is/—/dis/

The Is|/—-/d|/

With Iwite/—/wit/

There Isaer/—/daer/

The Change of Interdental sound to the Alveolar stop sound
Words Phonological Characteristics
Through [#&ruw/—=/truw/
Thought [#%0:t/-/t0:t/
Three [#rif—[tri/
Think [#%iG/—/tiG/
Thug [#ag/—/tag/

Stopping Interdental Fricative sound

Words Phonological Characteristics
something [sam#*iG/—/samtn/

Nothing /na#iG/—/natn/

everything levrisiG/—/evritn/

anything leni*iG/—/enitn/

Labialization of Interdental Fricative

Words Phonological Characteristics

[buw/—/buwf/
ftuw/— [tuwf/
/growsk/—/growf/
/bow%/— [bowf/




Table 3The Characteristics Involving Liquid(Lateral) sound

Vocalization of /I/

Words Phonological Characteristics
Spell Ispel/—/speu/

Tell Itel/—/speu/

Real IrillU —=/ril/

Smell /smelf~/smeu/

Deletion of /l/ before Labial

Words Phonological Characteristics
Help /help/—/hep/

Self [self/—/sef/

Yourself lyurself/—/lyursef/

Table 4The Characteristics Involving Final Consonant

Deletion of second consonant in final consonant position
Words Phonological Characteristics
/hand/—/haen/
Ilaest/—/laes/
/rent/—/ren/
/wOnt/—/wOn/

Omission of /r/
Words Phonological Characteristics
Girl Iglrl/—=/g|l
Dark /dark/—/dak/
Here /hir/—/hi/
Floor [flowr/—/flow/

Devoicing of final consonant or obstruent
Words Phonological Characteristics
/baed/—/bae:t/
Ipeyd/—/pey:t/
/haed/—/hae:t/
/maed/—/mae:t/




Deletion of final consonant
Words Phonological Characteristics
Man /maen/—/mae/
What IwOt/—IwO/
Her hir/=/h|/
Head /hed/—/he/

Table 5The Characteristic Involving Nasal Consonant

Shifting of the nasal sound to the other nasal sound
Words Phonological Characteristics
Saying IseiG/— /sein/
planning /plaeniG/— /plaenin/
Tripping /trippiG/— /trippin/
Fronting /frantiG/— /frantin/

Table 6The Characteristic Involving Consonant

Deletion of reduplicated consonant
Words Phonological Characteristics
it U=/ |y
/did | nt/ —/dient/
/prab|blie/— /prablie/
fingtal|r|nt/— /intal|r|nt/

Table 7The Characteristic Involving the Prefix sound str/

Substitution of the prefix sound /str/ to /skr/
Words Phonological Characteristics
[strit/— [skrit/
IstrOG/— /skrOG/
[streyt/— [skreyt/
[streynj|r/— [skreynj|r/




